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ΜΑΙΚΛ ΠΕΤΡΥ

Εμφυλίος Πολέμος Νο.17
10 μ.x 210 εκ. Ακρυλικό σε καμβά, 2026

Το καμουφλάζ στη ζωγραφική δεν αναφέρεται τόσο στην έννοια της απόκρυψης,
αλλά την υπερβαίνει. Αποτελεί μια εξελιγμένη τεχνική οπτικής απάτης και απόκρυψης,
με πρόθεση του καλλιτέχνη να κάνει το θέμα του να «εξαφανιστεί» μέσα στο
περιβάλλον του. Πρόκειται για μια πνευματική και καλλιτεχνική στρατηγική για να
μπερδέψει το βλέμμα του θεατή. Αυτό συμβαίνει με την τεχνική χρήσης της ίδιας
χρωματικής παλέτας και υφής με το φόντο.

Ενώ ζωγραφικά φαντάζει κάτι απλό, εννοιολογικά, το καμουφλάζ λειτουργεί ως
σχόλιο για την ταυτότητα ή την κοινωνική αόρατοτητα. Αναγκάζει τον θεατή να
εμπλακεί ενεργά στην ερμηνεία του έργου και να ανακαλύψει μια βαθύτερη, πιο
ουσιαστική αλήθεια. Μέσα από αυτή τη ρευστή εικονοποιία, η εικόνα δεν αποκρύπτει
απλώς, αλλά ενεργά αποσταθεροποιεί την ίδια την πράξη της αναγνώρισης. Η
ορατότητα δεν είναι δεδομένη, αλλά παράγεται στιγμιαία και αποσύρεται εξίσου
γρήγορα μέσα από διαφάνειες και ημιδιαφάνειες που αντανακλούν υλικά και
απορροφούν το βλέμμα.

Η απόκρυψη στο έργο Εμφύλιος Πόλεμος αρ. 17, 2026, λειτουργεί ως εργαλείο
επιβίωσης, αλλά και ως τρόπος διαφυγής από τις κανονιστικές δομές της ορατότητας.

Το έργο του Μάικλ Πέτρυ τοποθετημένο στο μεταίχμιο μεταξύ ζωγραφικής και
εγκατάστασης, ενεργοποιεί τον χώρο όχι μόνο ως φόντο αλλά ως ενεργό πεδίο
νοηματοδότησης, όπου το βλέμμα καλείται να αμφισβητήσει την ίδια του την
ικανότητα να αναγνωρίζει και να κατηγοριοποιεί. Το έργο προσεγγίζει το καμουφλάζ
όχι ως παθητική μορφή συγκάλυψης αλλά ως ενεργή, πολιτική και αισθητική
χειρονομία.

Η εμπειρία της θέασης γίνεται έτσι μια διαδικασία συνεχούς επαναδιαπραγμάτευσης:
τι βλέπεται, τι παραμένει αόρατο και ποιος έχει την ικανότητα να αναγνωρίσει το
κρυμμένο. Το καμουφλάζ δεν αποτελεί έναν τρόπο ύπαρξης αλλά έναν τρόπο να
κατοικείς τον χώρο και το βλέμμα του άλλου, χωρίς να αποδίδεσαι πλήρως σε αυτό.
Το έργο προτείνει μια κουήρ συνθήκη παρουσίας, όπου η ταυτότητα δεν
αποκαλύπτεται ως σταθερή ουσία, αλλά ως διαρκής διαδικασία μετασχηματισμού,
υπεκφυγής και επανεφεύρεσης. Αυτή η παραμόρφωση λειτουργεί ως προστατευτικό
στρώμα, μια μορφή καλλιτεχνικής «πανοπλίας» που επιτρέπει στον καλλιτέχνη να
εκφράσει την τραχύτητα της ύπαρξης.

Όλγα Δανιηλοπούλου, Απρίλιος 2026



The 365 Project at Vorres Museum

MiICHAEL PETRY

Civil War Painting No.17
10 m.x 210 cm. Αcrylic on canvas, 2026

Camouflage in painting is not merely an act of concealment; it moves beyond it. It
becomes a subtle choreography of visual deception, where the artist urges the
subject to dissolve into its surroundings to almost vanish. It is a gesture both
intellectual and sensorial, a quiet strategy that unsettles the viewer’s gaze, blurring
figure and ground through shared tones, textures, and echoes of color.

What may seem, on the surface, like a simple painterly act unfolds conceptually as a
meditation on identity and social invisibility. Camouflage draws the viewer in,
demanding attention, inviting a slower looking an excavation of what lies beneath
appearance. The image does not just hide; it trembles at the edge of recognition,
undoing it. Visibility flickers, never fixed, never certain, emerging only to recede again
through layers of transparency and half-light, surfaces that both reflect and absorb the
wandering eye.

In Civil War No. 17, 2026, concealment becomes a means of survival, but also a quiet
refusal, a slipping away from the rigid frameworks that dictate who or what may be
seen.

Michael Petry’s work, poised between painting and installation, breathes into space,
transforming it from passive backdrop into a living field of meaning. Here, vision itself
is unsettled, called into question, its authority softened, its certainties undone.
Camouflage appears not as passive cover, but as an active gesture political,
aesthetic, and deeply embodied.

To look becomes an ongoing negotiation: what reveals itself, what withholds, and who
holds the power to perceive. Camouflage is not simply a way of existing, but a way of
inhabiting space and the gaze of the other, without ever fully yielding to it. The work
gestures toward a queer mode of presence, where identity resists stillness, unfolding
instead as a continuous movement of becoming, evading, and reimagining.

In this shifting, distortion becomes shelter, a second skin, an artistic armor through
which the rawness of being may be felt, and, perhaps, endured.

Olga Daniylopoulou, April 2026


